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INTRODUCTION TO THE BIBLE

i€stds por comenzar una preciosa aventura!

La Biblia cuenta la gran historia del amor de Dios.

€l te conoce, te ama muchisimo y quiere ser tu amigo.
Dios quiere tener una historia muy, muy larga contigo
y por eso es importante que conozcas toda la historia
de Dios con muchos otros amigos, y de eso

se trata la Biblia.

La Biblia nos cuenta todo lo que €L hizo para que esa
amistad fuera posible y cémo puedes hablar con £L

iTu aventura con Dios comienza aqui!

Lucas Leys



You are about to start a wonderful adventure!

The Bible tells the great story of God'’s love. He knows
you, loves you very much, and wants to be your
friend. God wants to have a very, very long story

with you, and that’s why it's important for you
to know the whole story of God with many other
friends—that's what the Bible is all about.

The Bible tells us everything He did to make that
friendship possible and how you can talk to Him.

Your adventure with God starts here!

Lucas Leys




TU PALABRA ES UNA LAMPARA
QUE GUIA MIS PIES Y UNA LUZ
PARA MI CAMINO. TUS MANDATOS
ME DAN INTELIGENCIA Y SABIDURIA,
SON UN TESORO ETERNO

Y EL DELEITE DE MI CORAZON,

iSON MAS DULCES QUE LA MIEL!

LA ENSENANZA DE TUS PALABRAS
DA LUZ, DE MODO QUE TODOS
PUEDEN ENTENDER,

POR ESO DECIDO VIVIR DE ACUERDO
CON TUS ORDENANZAS,

PORQUE TU PALABRA ME DA VIDA,
ME PROTEGE COMO UN ESCUDO

Y ES MI ESPERAN2A.

(DEL SALMO 119)



YOUR WORD IS A LAMP TO GUIDE
MY FEET AND A LIGHT FOR

MY PATH. YOUR COMMANDS GIVE
ME INTELLIGENCE AND WISDOM,
THEY ARE AN ETERNAL TREASURE
AND THE DELIGHT OF MY HEART-
THEY ARE SWEETER THAN HONEY!
THE TEACHING OF YOUR WORDS
GIVES LIGHT, SO THAT EVERYONE
CAN UNDERSTAND. THEREFORE,

| CHOOSE TO LIVE ACCORDING

TO YOUR ORDINANCES BECAUSE
YOUR WORD GIVES ME LIFE,
PROTECTS ME LIKE A SHIELD,
AND IS MY HOPE.
(FROM PSALM 119)







OLD TESTAMENT

iANTES DE QUE JESUS NACIERA!
Us WAS BORN!







" GENESIS

iEste es el primer libro de la Biblia! Génesis
cuenta cémo Dios cred todo el mundo,

las estrellas, los animales y a las primeras
personas, Addan y Eva. También leemos

la historia de Noé y su gran arca llena

de animales, y la de Abraham, que confié
mucho en Dios y se convirtié en padre de una
gran nacion. €s el libro del comienzo de todo.

This is the first book of the Bible! Genesis tells us
how God created the whole world, the stars,

the animals, and the first people, Adam and Eve.
We also read the story of Noah and his great
ark full of animals, and the story of Abraham,
who trusted God deeply and became the father
of a great nation. It's the book of the beginning
of everything.




CREACION
CREATION

GENESIS 1-2

Hace mucho, mucho tiempo, todo estaba oscuro. Pero Dios,
que es muy poderoso, decidié crear todo. €L dijo: “iQue haya
luz!" Y asi aparecieron todas las estrellas incluyendo el sol.
También cred la tierrq, la llend de plantas, flores y animales, y
puso peces en el mar y pdjaros en el cielo. ;Todo muy hermoso!

A long, long time ago, everything was dark. But God, who
is very powerful, decided to create everything. He said:
“Let there be light!” And just like that, all the stars,
e including the sun, appeared. He also created
the earth, filled it with plants, flowers and
animals, and put fish in the sea and
birds in the sky. It was all very
beautiful!







A EVA

GENESIS 2

Addn y Eva fueron las primeras personas que Dios
cred. Los puso en un jardin hermoso y perfecto, lleno

de animales y plantas. Eran muy felices alli, sin
preocupaciones. Dios los amaba mucho y queria que
disfrutaran de todo lo que habia hecho para ellos. jEllos
fueron el comienzo de toda la gente en el mundo!

Adam and Eve were the first people God created. He
placed them in a beautiful and perfect garden, full of
animals and plants. They were very happy there,
without worries. God loved them very much and
wanted them to enjoy everything He had made

for them. They were the beginning

of all people in the world!







EL ARBOL DEL
BIEN Y DEL MAL

THE TREE OF GOOD AND EVIL

GENESIS2Y 3

€n el jardin hermoso que Dios hizo para Addn y Eva

les dijo que podian comer de todos los drboles, jexcepto
uno! Era el drbol del bien y del mal. Les advirtié que,

si comian de él, habria consecuencias muy feas.

Una serpiente los engaid, comieron la fruta

y descubrieron el mal, por lo que les dio verglenza

y tuvieron que dejar el jardin.

In the beautiful garden that God made for Adam

and Eve, He told them they could eat from all the trees,
except one! It was the tree of good and evil. He warned
them that if they ate from it, there would be very

ugly consequences. A serpent tricked
them, they ate the fruit, and they
discovered evil, which made

them ashamed, and they

had to leave the garden.







(4

NOE

NOAH

GENESIS 6-9

Noé era un hombre bueno que amaba a Dios.

Cuando el mundo se llené de cosas malas, Dios le pidid
a Noé que construyera un arca gigante. Noé obedecid
y metioé en ella a su familia y a dos animales de cada
especie. Llovié mucho, pero el arca los mantuvo a salvo.
Después, jsalieron a repoblar la Tierra!

Noah was a good man who loved God. When

the world became full of bad things, God asked Noah
to build a giant ark. Noah obeyed and put his family
and two animals of every kind inside. It rained a lot,
but the ark kept them safe. Afterward, they went out
to repopulate the Earth!







ABRAHAM
ABRAHAM

GENESIS 11-18

Abraham era un hombre muy fiel. Dios le pidid
gue dejara su tierra y fuera a un lugar nuevo que
le mostraria. Abraham confié en Dios y obedecio,
aungue no sabia a dénde iba. Dios le prometié que
tendria muchos descendientes y que seria el padre
de una gran nacién. jSu fe fue un gran ejemplo!

Abraham was a very faithful man. God asked him to
leave his land and go to a new place He would show
him. Abraham trusted God and obeyed, even though
he didn’t know where he was going. God promised
him that he would have many
descendants and be the father
of a great nation. His
faith was a great
example!







ISAAC, ESAU
Y JACOB

ISAAC, ESAU AND JACOB

GENESIS 25-36

Isaac fue el hijo de Abraham y con su esposa Rebeca
tuvieron dos hijos: Esau y Jacob. Esau era fuerte y

le gustaba cazar. Jacob era mds tranquilo. Un dia,
Esaud tenia mucha hambre y le vendié su herencia a
Jacob por un plato de lentejas. Después, con la ayuda
de su mamd, Jacob se hizo pasar por Esau para recibir
la bendicién de su papd. Esau se enojé mucho, pero
con el tiempo se perdonaron y se abrazaron.

Isaac was Abraham’s son, and with his wife Rebekah,
they had two sons: Esau and Jacob. Esau was strong
and liked to hunt. Jacob was quieter. One day, Esau
was very hungry and sold his birthright to Jacob for a
bowl of lentil stew. Later, with his mother’s help, Jacob
pretended to be Esau to get his father’s blessing. Esau
was very angry, but over
time they forgave each
other and embraced.







JOSE
JOSEPH

GENESIS 37-45

José tenia once hermanos que le tenian envidia.

Lo vendieron a unos mercaderes que se lo llevaron

a Egipto. Alli, José fue a la carcel, pero Dios le ayudd

a interpretar los suefos del faradn. €L faradn lo convirtid
en un hombre muy importante. Cuando hubo una
gran hambre, José ayudd a su familia y los perdond.

Joseph had eleven brothers who were jealous of him.
They sold him to some merchants who took him

to Egypt. There, Joseph was sent to prison, but God
helped him interpret the pharaoh’s dreams.

The pharaoh made him a very important man.
When there was a great famine, Joseph

helped his family and forgave them.






